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FR EN ES DE NL

1 Grille avant Front grille Rejilla frontal Vorderes Gitter Rooster vooraan

2 Embout de la 
pale Blade end Conector de la 

pala
Flügelendstück Rand van de bladen

3 Pale Blade Pala Flügel Bladen

4

Écrou de 
vissage 
de la grille 
arrière

Rear grille 
screwing nut

Tuerca de 
atornillado 
de la rejilla 
trasera

Mutter zur 
Verschrau-
bung des hin-
teren Gitters

Moer van het 
rooster achte-
raan

5 Grille arrière Rear grille Rejilla trasera Hinteres Gitter Rooster achteraan

6 Arbre moteur Drive shaft Eje del motor Motorwelle Motoras

7
Bouton de 
commande 
d’oscillation

Oscillation 
control button

Botón de 
control de 
oscilación

Bediengehäuse 
für die 
Schwenkfunktion

Zwenkknop

8 Logement du 
moteur Motor housing Compartimento 

del motor
Motorfach

Behuizing van de 
motor

9
Vis d’inclinaison 
de la tête du
ventilateur

Fan head tilt 
screw

Tornillo de 
inclinación del 
cabezal del 
ventilador

Schraube zur 
Befestigung des
 Ventilatorkopfes

Schroef voor helling 
van het bovenste 
deel van de 
ventilator

10
Boitier de 
commande de 
vitesses

Speed control 
box

Caja de control 
de velocidades

Bediengehäuse 
für die 
Geschwindigkeit

Bediening 
snelheden

11
Vis de fixation 
du boitier de 
commande

Control box 
fixing screw

Tornillo de 
fijación de la 
caja de control

Schraube zur 
Befestigung des 
Bediengehäuses

Bevestigingsschroef 
van de bediening

12 Tube interne Inner tube Tubo interno Inneres Rohr Binnenbuis

13
Bague de 
réglage de la 
hauteur

Height 
adjustment 
ring

Anillo de ajuste 
de la altura

Ring zur 
Höhenverstellung

Ring voor het 
instellen van de 
hoogte

14 Tube externe Outer tube Tubo externo Äußeres Rohr Buitenbuis

15 Cache décoratif 
de la base

Base 
decorative cap

Tapa decorativa 
de la base

Dekorative 
Abdeckung des 
Sockels

Decoratieve 
afdekking van de 
voet

16 Vis de fixation 
du tube externe

Outer tube 
fixing screw

Tornillo de 
fijación del 
tubo externo

Schraube zur 
Befestigung des 
äußeren Rohrs

Bevestigingsschroef 
van de buitenbuis

17 Barre 
transversale A Crossbar A Barra 

transversal A
Querstange A Dwarsstaaf A

18 Barre 
transversale B Crossbar B Barra 

transversal B
Querstange B Dwarsstaaf B

19

Ensemble 
boulon/écrou 
de fixation de la 
grille avant

Front grille 
fixing bolt/nut 
assembly

Conjunto 
perno/tuerca 
de fijación de la 
rejilla delantera

Einheit aus 
Bolzen/Mutter zur 
Befestigung des 
vorderen Gitters 

Bout/moer ter 
bevestiging van het 
rooster vooraan




































